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Betrekkingen tussen de EU, China en Taiwan en de veiligheid in het Verre 

Oosten  

Resolutie van het Europees Parlement over de betrekkingen tussen de EU, China en 

Taiwan en de veiligheid in het Verre Oosten   

 

Het Europees Parlement, 

– gezien zijn resolutie van 14 april 2005 over het jaarlijks verslag van de Raad aan het 

Europees Parlement over de voornaamste aspecten en fundamentele keuzen van het GBVB, 

met inbegrip van de gevolgen ervan voor de algemene begroting van de Europese 

Gemeenschappen1, 

– gezien zijn resolutie van 28 april 2005 over het jaarverslag over de mensenrechten in de 

wereld in 2004 en het mensenrechtenbeleid van de Europese Unie2, 

– gezien de mededeling van de Commissie "Europa en Azië: een strategisch kader voor 

versterkte partnerschappen" (COM(2001)0469), 

– onder verwijzing naar zijn resolutie van 13 april 2000 over Taiwan3, 

– gelet op artikel 103, lid 4 van zijn Reglement, 

A. overwegende dat de betrekkingen tussen China en Taiwan steeds slechter worden doordat 

China onlangs dreigementen heeft geuit aan het adres van Taiwan, en doordat nog steeds in 

de zuidelijk provincies van China honderden raketten op Taiwan worden gericht,  

B. overwegende dat er spanningen zijn ontstaan in de betrekkingen tussen Japan en China 

wegens Chinese rellen tegen Japanse belangen en wegens oproepen tot een boycot van 

Japanse producten, 

C. overwegende dat Taiwan de afgelopen jaren de bereidheid heeft geuit om financiële en 

technische bijstand te verlenen aan door de wereldgezondheidsorganisatie (WHO) 

gesteunde internationale hulp- en gezondheidsactiviteiten; 

D. overwegende dat de 5de bijeenkomst Azië-Europa - de ASEM 5-Top - in Hanoi van 7-

9 oktober 2004 en de 7de bijeenkomst van de ASEM-ministers van Buitenlandse Zaken op 

6 en 7 mei 2005 in Kyoto de hoop hebben aangewakkerd dat het ASEM-proces op alle 

niveaus verder wordt uitgebreid, o.m. via het parlementair samenwerkingsverband Azië- 

Europa, ter bevordering van vrede en stabiliteit in het Verre Oosten, 

E. vaststellend dat vrede en veiligheid in de regio, nu de economische en handelsbetrekkingen 

tussen Europa en het Verre Oosten tot wasdom komen, voor de EU steeds meer van 

levensbelang worden, 

                                                 
1 Aangenomen teksten, P6_TA(2005)0132. 
2 Aangenomen teksten, P6_TA(2005)0150. 
3 PB C 40 van 7.2.2001, blz. 428. 



1. betreurt de spanningen tussen een aantal landen in het Verre Oosten en verklaart bereid te 

zijn alle initiatieven tot ondersteuning van vrede en stabiliteit in het Verre Oosten te 

steunen; 

2. wijst nogmaals op de fundamentele beginselen van meerpartijendemocratie, rechtsstaat en 

eerbiediging van de universele mensenrechten als voorwaarden voor duurzame vrede en 

stabiliteit in het Verre Oosten; 

3. verzoekt China en Taiwan te zorgen voor wederzijds vertrouwen en respect en te zoeken 

naar punten van overeenkomst en verschillen ter zijde te stellen,  de noodzakelijke politieke 

grondslag te leggen voor een vreedzame en gestage ontwikkeling van de betrekkingen 

tussen beide partijen, het gesprek over deze betrekkingen te hervatten en de economische 

uitwisseling en samenwerking uit te breiden, met name door stimulering van de "drie 

rechtstreekse verbindingen" over de Straat van Taiwan (post, vervoer en handel); 

4. wijst erop dat enigerlei regeling tussen China en Taiwan alleen kan worden bereikt op een 

voor beide partijen aanvaarbare basis; geeft uiting aan zijn opvatting dat de toekomst van de 

betrekkingen tussen beide zijden van de Straat zal afhangen van de bereidheid van beide 

zijden om flexibiliteit te tonen; steunt de resultaten die Taiwan heeft behaald bij het 

vestigen van een volwaardig democratisch stelsel, sociaal pluralisme, respect voor de 

mensenrechten, en de rechtsstaat, en is van mening dat de wil en de instemming van de 23 

miljoen mensen in Taiwan moeten worden geëerbiedigd en in overweging genomen in het 

licht van een hopelijk vreedzame oplossing tussen beide partijen; 

5. maakt bezwaar tegen de anti-afscheidingswet omdat deze niet in overeenstemming is met 

het internationale recht en een instrument vormt dat niet zal leiden tot "vreedzame nationale 

hereniging", dat het verklaarde doel ervan was, met het gevolg dat deze wet het kwetsbare 

veiligheidsevenwicht in het Verre Oosten ondermijnt; 

6. beveelt de Raad en de Commissie ten zeerste aan het wapenembargo in stand te houden 

totdat er meer vooruitgang is geboekt op het gebied van mensenrechtenkwesties in China en 

van de betrekkingen tussen beide China's, alsook totdat de EU  haar gedragscode inzake 

wapenverkopen wettelijk bindend maakt;  

7. verzoekt China geleidelijk de universele mensenrechten ten uitvoer te leggen en met name 

onverwijld het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten te 

ratificeren; 

8. spreekt zijn waardering uit voor de hervatting van de eerste bijeenkomst van de vierde 

ronde van de onderhandelingen in het kader van de dialoog tussen China en Tibet die op 30 

juni en 1 juli 2005 hebben plaatsgevonden in Bern (Zwitserland), en moedigt voortzetting 

ervan aan; 

9. verzoekt om een betere vertegenwoordiging van Taiwan in internationale organisaties en 

herhaalt zijn verzoek aan de Commissie en de lidstaten om de aanvraag van Taiwan voor de 

waarnemersstatus bij de WHO te steunen; 

10. is er ernstig verontrust over dat Noord-Korea op 10 februari 2005 heeft verklaard dat het 

kernwapens bezit en zijn deelname aan het zespartijenoverleg over zijn nucleaire 

programma voor onbepaalde tijd heeft opgeschort; 



11. verzoekt Noord-Korea met klem opnieuw toe te treden tot het Non-proliferatie Verdrag, zijn 

besluit te herroepen zich terug te trekken uit het zespartijenoverleg en de hervatting van 

onderhandelingen mogelijk te maken om een vreedzame oplossing te vinden voor de crisis 

op het Koreaanse schiereiland; 

12. verzoekt de Raad en de Commissie, afhankelijk van de gecontroleerde stillegging van de 

installatie van Yongbyon, financiële steun aan te bieden voor de leverantie van zware 

stookolie om te voldoen aan de Noordkoreaanse behoeften aan primaire energie; spreekt 

zijn waardering uit voor de deelname van de EU in de Koreaanse Organisatie voor 

Energieontwikkeling (KEDO); betreurt dat de VS de herbenoeming van Charles Kartman 

als hoofd van KEDO tegenhouden; verzoekt de Commissie en de Raad de nodige 

initiatieven te nemen met betrekking tot deelname van de EU aan toekomstige gesprekken 

tussen de zes partijen; 

13. verzoekt de regeringen van Japan, China en het Koreaans schiereiland alle vijandige acties 

naar elkaar te beëindigen, de dialoog tussen de naties op officieel en niet-officieel niveau te 

vergemakkelijken met het oog op een gezamenlijke interpretatie van de geschiedenis en om 

te komen tot definitieve verzoening tussen hun regeringen en volkeren als belangrijke 

grondslag voor vrede en stabiliteit in het Verre Oosten; 

14. neemt kennis van de begrijpelijke wens van Japan de grondwet te herzien die tijdens de 

nasleep van de Tweede Wereldoorlog is opgesteld en stelt vast dat de handhaving van de 

verplichting af te zien van aanvallende militaire actie van symbolisch belang is; 

15. verzoekt alle partijen met klem te streven naar bilaterale overeenkomsten om de niet 

bijgelegde territoriale geschillen in de regio op te lossen, met name: 

a) de teruggave aan Japan van de "Noordelijke gebieden" die aan het eind van de Tweede 

Wereldoorlog door de toenmalige Sovjetunie werden bezet en die nu bezet zijn door 

Rusland, 

b) het geschil tussen Zuid-Korea en Japan over de eigendom van de Dokdo/Takeshima-

eilanden, 

c) het geschil tussen Japan en Taiwan over de eigendom van Senkaku-Daioyutai; 

16. verzoekt alle landen in het Verre Oosten zich zestig jaar na het eind van de Tweede 

Wereldoorlog te verzoenen en een systeem van onderling begrip en samenwerking op te 

zetten om te zorgen voor duurzame vrede en stabiliteit in het Verre Oosten en verklaart zich 

bereid deze initiatieven te steunen; 

17. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de 

regeringen en parlementen van de lidstaten, de secretaris-generaal van de Verenigde Naties, 

en aan de regeringen en parlementen van de in deze resolutie genoemde landen. 


